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See the notice on TED website

288658-2026 - Iomaíocht
An Iorua – Health and social work services – Malvik municipality: Free user choice home nursing 
service concession contract
OJ S 82/2026 28/04/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Malvik kommune
R-phost: kjell.arne.sandvik@malvik.kommune.no
Cineál dlíthiúil an cheannaitheora: Comhlacht dlí phoiblí atá faoi rialú údaráis áitiúil
Gníomhaíocht an údaráis chonarthaigh: Seirbhísí poiblí ginearálta

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Malvik municipality: Free user choice home nursing service concession contract
Cur síos: The aim of the procurement is to be able to offer free user choice to home nursing 
users, so that users can choose between public or private service provision.
Aitheantóir an nóis imeachta: 4c7964b6-cce2-4467-adf7-39f31a062071
Aitheantóir inmheánach: 2026/2714
Príomhghnéithe an nóis imeachta: The aim of the procurement is to be able to offer free user 
choice to home nursing users so that they can choose between public or private service 
provision. Malvik Municipal Council decided in 2025 to introduce free user choices for home 
care and home nursing during April 2026. This competition is for free user choice for home 
nursing care. The scheme concerns service recipients of district nursing care in Malvik 
municipality who live in their own home. The scheme does not include service recipients who 
live in residences where there is permanent staffing. Users of the service who do not wish to 
use free user choices or who do not make an active choice, are awarded assistance from the 
municipal service. [KS1] [KS2] [DK3]The tenderer can offer additional services to the user. 
Additional services are services beyond what the user has received individual decisions on 
from the municipality. It will be possible for users on their own initiative to order additional 
services from the private service provider who will be awarded the assignment. Additional 
services are not included in the municipality's responsibilities in accordance with the Municipal 
Health and Care Services Act. These services are not part of the contract. The user pays for 
these services themselves and it is voluntary for the users whether they want additional 
services or not. The payment and rates for additional services purchased from the supplier are 
a relationship between the service provider and the user. There are currently approx. 196 
inhabitants in Malvik municipality who receive home nursing care.

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 85000000 Health and social work services
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Aicmiú breise (cpv): 85100000 Health services, 85141210 Home medical treatment services, 
85312400 Welfare services not delivered through residential institutions, 98000000 Other 
community, social and personal services, 98500000 Private households with employed 
persons

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua

2.1.4.  Eolas ginearálta
Bunús dlí: 
Treoir 2014/23/AE
Konsesjonskontraktforskriften - The aim of the procurement is to be able to offer free user 
choice to home nursing users, so that users can choose between public or private service 
provision.

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Doiciméad Aonair Eorpach maidir le Soláthar (ESPD), Fógra
Éilliú: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been convicted of corruption 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 of the Convention 
on Combating Corruption, Involving European Communities or European Union Member 
States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s framework 
decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private sector (EUT L 
192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as defined in national 
law for the contracting authority or supplier.
Calaois: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Is the tenderer himself or a person, who is 
a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed 
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that 
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European 
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures 
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 
309 of 25.11.2005, p. 15).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Is the tenderer himself or a person, who is a member of 
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to 
represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of 
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago, 
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a 
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework decision 2008/841/RIA 
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)
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Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Is 
the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body, or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or 
criminal acts connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years 
ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or 
criminal acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s 
framework decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 
22.6.2002, p. 3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to 
commit such actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Is the tenderer himself or a person, 
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Is the tenderer aware of breaches of 
environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Is the tenderer aware of breaches of provisions on 
social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or 
Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Has the tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention 
of turning the competition?
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Has the tenderer committed serious errors in professional 
practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or procurement 
documents.
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Are tenderers 
aware of a conflict of interest as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents?
Sárú oibleagáidí arna socrú faoi fhorais eisiaimh náisiúnta amháin: The contracting authority 
shall state that in Norway there are national rejection reasons. These shall be described in the 
procurement documents. Tenderers must respond to whether they are in one or more of the 
situations described in the national rejection reasons. Will the purely national rejection 
reasons, as stated in the relevant notice or in the procurement documents, apply?
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Have tenderers 
failed to fulfil all their social security obligations in the country where they are established and 
in their member state, if this is a different country than what he is established in?
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Specify why, under the mentioned circumstances, one 
is able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for 
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continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of 
tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the possibility 
for exceptions.
Féimheacht: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Socrú le creidiúnaithe: Is the supplier in a situation where he has been forced debt 
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the 
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business 
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made 
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Dócmhainneacht: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Specify why, under the mentioned circumstances, 
one is able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures 
for continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection 
of tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the 
possibility for exceptions.

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Malvik municipality: Free user choice home nursing service concession contract
Cur síos: The aim of the procurement is to be able to offer free user choice to home nursing 
users, so that users can choose between public or private service provision.
Aitheantóir inmheánach: 2026/2714

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 85000000 Health and social work services
Aicmiú breise (cpv): 85100000 Health services, 85141210 Home medical treatment services, 
85312400 Welfare services not delivered through residential institutions, 98000000 Other 
community, social and personal services, 98500000 Private households with employed 
persons

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua

5.1.3.  Fad measta
Fad ama: 48 Míonna

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 2

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
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Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra, Doiciméad Aonair Eorpach maidir le Soláthar (ESPD)
Critéar: Clárú i gclár gairmiúil ábhartha
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tenderers are registered in a professional register in the 
member state in which the tenderer is established. As described in annex XI of directive 2014
/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other requirements in the 
mentioned annex.

Critéar: Clárú i gclár trádála
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tenderers are registered in a company register or a trade 
register in the member state in which the tenderer is established. As described in annex XI of 
directive 2014/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other 
requirements in the mentioned annex.

Critéar: Údarás nó ballraíocht de eagraíocht áirithe de dhíth do chonarthaí seirbhíse
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Is a specific authorisation required from a particular 
organisation to provide the service in the tenderer's home country?

Critéar: Ioncam bliantúil ginearálta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: The tenderer ́s ("total") annual turnover for the number of 
financial years requested in the tender notice or in the procurement documents is as follows: 
Minimum qualification requirements

Critéar: Cóimheas airgeadais
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: For financial key figures stated in the notice or in the 
procurement documents, the tenderer declares that the actual value(s) of the requested key 
figures are as follows: Minimum qualification requirements

Critéar: Bearta bainistíochta comhshaoil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Tenderers can employ the following environmental 
management measures in connection with the execution of the contract: Minimum qualification 
requirements

Critéar: Líon na bhfoireann bainistíochta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: The tenderer ́s number of employees in the management 
during the last three years was as follows: Minimum qualification requirements

Critéar: Fórsa saothair meánach bliantúil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: The tenderer's average annual workforce in the last three 
years has been as follows: Minimum qualification requirements

Critéar: Teastais ó ghníomhaireachtaí neamhspleácha faoi chaighdeáin dearbhú cáilíochta
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Can tenderers submit certificates issued by independent 
bodies that document that the tenderer fulfils the stated quality assurance standards, including 
universal design requirements? Minimum qualification requirements
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Critéar: Teastais ó ghníomhaireachtaí neamhspleácha faoi chórais nó caighdeáin 
bhainistíochta comhshaoil
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Is the tenderer able to submit certificates issued by 
independent bodies as documentation that the tenderer fulfils the stated environmental 
management systems or standards? Minimum qualification requirements

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Ioruais
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 08/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na 
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://permalink.mercell.com/280325235.aspx

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://permalink.mercell.com/280325235.aspx
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Ioruais
Tá gá le ríomhshíniú nó ríomhshéala ardleibhéil nó cáilithe (mar a shainmhínítear i Rialachán 
(AE) Uimh. 910/2014)
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Éigeantach
Eolas is féidir a fhorlíonadh tar éis an spriocdháta chun iarratas a dhéanamh: 
Ní féidir aon doiciméid a chur isteach níos déanaí.
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht idirghabhála: Trøndelag tingrett
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Trøndelag tingrett
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Malvik kommune
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair: Malvik kommune
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Malvik kommune

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Malvik kommune
Uimhir chlárúcháin: 971035560
Seoladh poist: Torggt. 2
Baile: HOMMELVIK
Cód poist: 7550
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: Kjell Arne Sandvik
R-phost: kjell.arne.sandvik@malvik.kommune.no
Teil.: +47 73972000
Facs: +47 73072001

https://permalink.mercell.com/280325235.aspx
https://permalink.mercell.com/280325235.aspx
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Seoladh idirlín: http://www.malvik.kommune.no
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn rochtain as líne ar na doiciméid soláthair
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Trøndelag tingrett
Uimhir chlárúcháin: 926722794
Seoladh poist: Postboks 2317 Torgarden,
Baile: Trondheim
Cód poist: 7004
Foroinn tíre (NUTS): Trøndelag/Trööndelage (NO060)
Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: Trøndelag tingrett
R-phost: trondelag.tingrett@domstol.no
Teil.: 73 54 24 00
Seoladh idirlín: https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/trondelag-tingrett/kontakt-oss/
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin
Eagraíocht idirghabhála

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: bc5cddac-674d-46b1-b3eb-92887412f2bb  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 19
Dáta seolta an fhógra: 27/04/2026 07:59:53 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 27/04/2026 08:36:56 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Béarla
Uimhir foilseacháin an fhógra: 288658-2026
Uimhir eagráin IO S: 82/2026
Dáta foilsithe: 28/04/2026

http://www.malvik.kommune.no
mailto:trondelag.tingrett@domstol.no
https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/trondelag-tingrett/kontakt-oss/
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